
nőttek volna! 
Ügy teszel, mintha nem tudnál arról, hogy tavaly éppen ebben a 

határban tépett szét a vadkan egy meggondolatlan tolvajt: azok az Isten bar-
mai zsákkal mentek vadmalacot csenni az erdőszélre. Valami csapdafélét ál-
lítottak. A kis csíkoshátúak sivalkodására persze nyomban ott termett a vad-
kan. egy böhöm nagy, éppen, mint ez volt. A három .ember háromfelé sza-
ladt. Egyikük nyomában a kan. Védett vadászterület volt, magas drótkerítés-
sel vették körül. Kettőnek sikerült felkapaszkodnia, de a harmadik pórul 
járt. A másik kettő a kerítés tetejéről nézte végig, hogyan tépi szét a társu-
kat a vadállat. Széthúzgálta a b e l e i t . . . 

Ne részletezd! Inkább találj ki vala-
mit, szólt rá Kálmán. 

Tűnjünk gyorsan el innen! Hol is vagyunk? Egészen 
közel. És jön a lejtő, az csak jó szolgálatot tehet nekünk, és már otthon is 
vagyunk. Zsú, kormányozni csak tudsz?! Mi megtolunk hátulról, aztán engedd 
szabadon futni, a lendület lehet, hogy egészen a templomig elvisz. 

Nekifeszül-
tek a sérült kocsinak, a fényszórói szerencsére hibátlanul működtek. Rend-
ben volt a futómű is. Szinte hangtalanul gördült lefelé. Futottak utána. A 
lendület valóban bevitte az autót a faluba. Még kétszáz méter maradt a 
templomig. Nekiveselkedtek mind a hárman. A nyelvük is lógott, mire betol-
ták a parókia udvarába. Ott aztán alaposabban szemügyre vehették a sérü-
lés helyét, a hatalmas horpadást a bal oldalon. A rács telerakódott sörté-
vel. 

Ki lehet ezt kalapálni, csak jó mester kell hozzá, szólalt meg Dávid. 
Kime-

rülten álltak mindhárman a kocsi körül. Olyanok voltak, mint a tábláról ki-
ütött sakkfigurák. Zsú mozdult elsőnek. Kivette a táskájából az üdvözlőlapot, 
és széttépte. A fehér papírdarabok úgy világítottak szanaszét a fűben, akár 
a mécsbogarak. 

KOLCZONAY KATALIN 

Kisbáldió 
Jövő májusban már tíz leszel, igaz, kiskomám? És kacsintott, ahogy egy 

valódi bohóc és kötéltáncos tud, aki nem is felnőtt, nem is törpe, hanem 
maga a LEVEGŐ URA. És most ú j ra itt van a városban. Végre megérkeztek. 
És velük megyek. Érdekel is, hogy éjszaka megint szögesdrótot, üvegdarabo-
kat cementeztek a kerítésünk tetejére, végig, körbe-körbe. És letaposták még 
a sziklakertünket is. Honnan fogunk megint virágot lopni? Hülyék, fafejek. 
Úgyis akkor mászunk át a laktanyába, amikor akarunk. Megverhetnek, be-
zárhatnak. Űgyis ellopjuk a makettjeiket, a házakat, a fákat, a tankjaikat , 
földúljuk az egész terepet. 
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— Hová rohansz? Mikor támadjuk meg őket? 
— Most hagyjatok. Föl a fákra, amíg nem jövök. Figyeljétek a terepet. 

Holnap elintézzük őket! Délután pedig hirdetitek a cirkuszosokat. 
— Fá j még a tenyered? 
Erre az elismerést sugárzó kérdésre vissza kellett fordulnom, és nagy-

lelkűen az orruk alá dugnom agyonvagdosott, csupaseb tenyeremet. 
— Apám, a Pásztornak sokkal kevesebb van! Nagyon csípett a jód? 
— Ugyan. Megszoktam már. 
Máskor gondosan számba vettük a sérüléseket, minden karcolást, horzso-

lást, sebet, foltot, púpot, hurkákat és ruhaszakadást. Ebben verhetetlen vol-
tam. Most nem is baj, hogy nem érek rá, hisz tegnap otthon csak haj tépés 
volt soron. A fene, le kell nyírni a hajam, hogy senki se tudja megmarkolni. 
Kopaszra kéne, jó kis bosszú lenne. Hülyeség. Mit szólna a Kisbáldió? Egy 
kopasz lány, aki cirkuszos akar lenni! És nem is most, hanem csak szeptem-
berben leszek tíz! 

— Csapos úr! A két legnagyobb korsót! Jó hideget! Sok habbal! A kötél-
táncosoknak viszem. 

— Aztán le ne szédüljön arról a kötélről a te híres Kisbáldiód! 
— ö t ugyan ne féltse! 
— Hű, de felvágták a nyelved! És a korsókat se féltsem abban a sebes 

kezedben? Akarsz inni valamit? 
— Most igazán nem érek rá. De még jövök. 
— Mondd meg a barátodnak, hogy amiért ilyen csinos kisasszonyt kül-

dött, nem számolom föl a két sört. 
— Mondja meg maga. És nem is küldött! És nem vagyok kisasszony! 

— Ez aztán a meglepetés! Nézzétek, fiúk, ki van i t t! 
— Hát még mindig van hitelünk a Kispipában? 
— Hogy megnőttél! Aztán akarsz-e még kötéltáncos lenni? 
— Gyakoroltam. Egész évben. Megmutassam, Kisbáldió? Képzeld, csak 

egyszer estem le a kerítésről. Épp a szemétdombra. Meg sem ütöttem magam. 
— Jójó! Majd később. Este előadás, és nézd, hogy állunk. 
— Segítek én, ne fé l j ! 
— Én félni? Legfeljebb csak attól, hogy utánadjönnek, hogy merre csa-

varogsz. Mondd csak kiskomám, aztán milyen lesz az a bizonyítvány? 
— Hát nem megmondtad, hogy mindenből ötöst kell kapnom? 
— Nofene! És milyen a magatartásod? 
— Csak az négyes, mert a hülye Sárgái feldöntötte a t intatartóm. 
— Na idefigyelj. Most hozol még két korsó sört, utána majd beszélünk. 

— A szentségit! Jössz le onnan! Na, ne sértődj meg, kiskomám. Talán 
Katalin cárnőnek hívjalak? Láthatod, hogy még nincs rendesen rögzítve a kö-
tél. És este előadás. Gyere ide hozzám. Mondd csak, milyenre fessem magam? 

— Mint tavaly. Messziről nevetősre és csak közelről szomorúra. És vörös 
legyen a hajad. Hol a kockás kalapod? 
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— Ejha! De jól emlékszel! Te Jóska, szedd csak elő a kalpagom! Tudod, 
mit? Ezt a mi kis cárkisasszonyunk kapja. Este ő fog kalapozni a Tökmaggal 
együtt. 

— Köszönöm, Kisbáldió. Köszönöm! Meglásd, ügyes leszek. Csak bámulni, 
csak bámulni, de fizetni, azt nem!? Hogyisne! A felnőttek mind fognak fizetni. 
Nekem elhiheted. 

— Jól van, jól, csak ne légy szemtelen. Még följelentenek. 
— Fessél ki engem is, hogy senki se ismerjen meg. Akkor aztán jelent-

hetnek! Különben is, mire értünk jönnének, mi már a Világ Végén leszünk. 
Igaz, Kisbáldió? 

— Igaz, igaz, cárkisasszony! Most üljön szépen ide a tükör elé. Láthatja, 
úri kisasszonyoké volt ez valamikor, még ha kopott is ra j ta az aranyozás. Így 
ni, most szépen becsukja a szájacskáját, nem izeg-mozog, nem forgolódik, nem 
pislog. Nevetni aztán végképp nem szabad. És most következik a Nagy Báldió. 
Tust kérek, f iúk! Ezt a Kiskatát most bohóccá varázsoljuk. Ide a kék szeme 
köré fehér festéket, az állára is, és fölfelé a szája mellett, hogy jó nevetős 
legyen. Most szürkével körberajzoljuk. Szempillát is festünk. Piros pötty az 
orra hegyére és mindkét orcájára. És most jöhet a sok-sok szeplő. Habár úgy-
is annyi van itt, hogy kár a festékért. így ni, már csak a kalap és ez a bohóc-
kabát hiányzik! Tessék, lehet n e v e t n i . . . Ajaj , hát ez csak cárkisasszonynak 
jó, bohócnak aligha! Hát nem rámkente az összes festéket! Kezdhetem elölről 
az egészet. 

— Tessék, tessék! Hölgyeim és Uraim! Nemsokára látható lesz a világ-
híres kötéltáncos, a Levegő Ura, Kisbáldió és társulata. Életveszélyes mutat-
ványok! Köszönöm. Köszönöm a levegő művészeinek n e v é b e n . . . Háló nélkül, 
ezer méternél is magasabban. Ügy ám! Ez nagyon veszélyes, de nem kell 
félni. Kisbáldió nem pottyan a nép fejére, mert ő a Levegő Ura. Az egész vi-
lágot bejárta. Világutazó. Most is Indiából és a pampákról jött hozzánk, mert 
tavaly jól érezte m a g á t . . . Nem baj, megvárom, amíg elő tetszik szedni a 
pénzt . . . Lesz olyan is, hogy majdnem leesik a biciklije, de elkapja. Köszö-
nöm. És ne tessék félni. Halló, halló, figyelem! Rögtön kezdődik az előadás. 
Viszed innen a mancsod! Hű, micsoda aljasság! Művészeket meglopni! Mit 
szólnak hozzá!? Nézzék csak! Ez ő! Ez ő, a Kisbáldió! 

— Köszönöm, kisbohócom. Mekkora siker! Ilyen sokan még sosem voltak 
ebben a városban. Biztosan te trombitáltad össze őket. Fiúk, ugye tudjátok, 
hogy ezt a sikert ennek a gyereknek köszönhetjük? 

— Te is nagy voltál, Kisbáldió. Azért izgultam ám érted. Tudod, a szél 
miatt . 

— Hát izgulhattál is, mert a kötél lazább volt a kelleténél. Mutasd azt a 
kalapot! 

— Igazán adhattatok volna nagyobbat is! 
— Nagyobbat? Tökmag a felét se kalapozta össze. Igaz, fiúk? 
— Tudod, ha nem néztelek volna titeket is . . . 
— Te kis telhetetlen. Most pedig mars haza, mert a végén valóban rend-

őrök jönnek érted. 
— Igenis, Kisbáldió. Holnap mikor indulunk? 
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— Na igen. Hát persze. Tudod, úgy kell eljönnöd, mintha iskolába men-
nél. Reggel 8-ra biztosan mi is elkészülünk. 

— Nem baj, ha nem lesztek készen. Én majd segítek. 
— Várj csak. A kalapot vidd magaddal. És ezt a pénzt is. Reggel vegyél 

ennivalót a Bányászboltban. Az útra. Csokoládét is vehetsz. Jó éjszakát, szép 
álmokat, kis bohóchercegnőm! 

— Neked is, Kisbáldió. 

Másnap a padláson csak a kopott aranyozású tükrös szekrény fogadott. 
És a nagy csöndben mindenütt az ő nyomuk. A tükörre festve gyors mozdu-
latokkal egy bohócarc. Nem nevetős. És nem volt rajta kalap. Csak a festék 
az asztalon. És én nem rajzoltam oda a kalapot. 

Pedig tudtam, hogy azt szeretné. 
De nagyon fájt a kezem a nehéz aktatáskától. 

SZENTI ERNŐ GRAFIKÁJA 
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